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EUROSOL HOCHLEISTUNGSÖL  
  
SA POUŽÍVA DO VŠETKÝCH BENZÍNOVÝCH, NAFTOVÝCH A WANKELOVÝCH MOTOROV. JE 
VHODNÝ PRE VŠETKY DRUHY PALÍV VRÁTANE PLYNU, ROVNAKO AKO PRE VŠETKY MANUÁLNE 
PREVODOVKY, DIFERENCIÁLY A VYSOKO KVALITNÉ FILTRAČNÉ SYSTÉMY. 
 
 
 

 
• MINIMALIZUJE HLUK HYDRAULICKÝCH ZDVÍHADIEL A PREVODOVKY 

• CHRÁNI PROTI KORÓZII 

• ZNIŽUJE TRENIE A OPOTREBOVANIE 
• ZABRÁŇUJE USADENINÁM 

• CHRÁNI OD HORÚCEHO NÁNOSU KARBÓNU 
• CHRÁNI A UDRŽUJE KVALITU TESNENIA 

• PREDLŽUJE ŽIVOTVOSŤ AGREGÁTOV 
• ZNIŽUJE EMISIE VÝFUKOVÝCH PLYNOV 

• DODRŽIAVA PREDPÍSANÉ EMISNÉ LIMITY VÝFUKOVÝCH PLYNOV 

• MINIMALIZUJE SPOTREBU OLEJA A PALIVA 

 
 

VYSOKO VÝKONNÝ PRÍDAVNÝ OLEJ VYVINUTÝ NA ZÁKLADE ŠPECIFIKÁCIE SCHVÁLENÉ VŠETKÝMI 
VÝROBCAMI MOTOROV A AUTOMOBILOV, SKVALITNENÝ  ŠPECIÁLNE ÚČINNÝMI ZLOŽKAMI A VYSOKO  

VÝKONNÝMI MAZACÍMI KOMPONENTY S EXTRÉMNOU PRIĽNAVOSŤOU PRE NÚDZOVÉ SPÚŠŤANIE A PRE 
VLASTNOSTI HLADKÉHO CHODU. 

 
 

POUŽITIE: 
  

EUROSOL VYSOKO VÝKONNÝ OLEJ PRIDAŤ PRI KAŽDEJ VÝMENE OLEJA DO NOVÉHO MOTOROVÉHO OLEJA. 
ZVLÁŠŤ SA TIEŽ ODPORÚČA K DOPLŇOVANÍ SPOTREBOVANÉHO MOTOROVÉHO OLEJA A PRI POUŽITÍ 
SEKUNDÁRNEHO NAPÁJANIA U MIKROFILTRAČNÝCH SYSTÉMOV. 

 
JEDNA DÓZA (400 ML) EUROSOL HOCHLEISTUNGSÖL VYSTAČÍ PRE MAXIMÁLNE 10 LITROV OLEJA. U 

MANUÁLNYCH PREVODOVIEK A DIFERECIÁLOV NAHRADIŤ 10 % PREVODOVÉHO OLEJA ZA EUROSOL 
HOCHLEISTUNGSÖL. 


